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FPAMATUYHUIA CTATYC TA MPUHUMNU OPTAHI3ALIIT KOHCTPYKLIT
ACCUSATIVUS CUM INFINITIVO B CEPEAHbOAHTIIINCbKIA MOBI

CHicapeHko I.€., Jleonidoe O.C.,
KipoBorpaacbKui AepxaBHUN nefaroriyHnmn yHisepcuteT imeHi Bonognmupa BuHHMYeHKa

Y cmammi 3pobneHo cnpoby noacHumu npupody KoHcmpykyil Accusativus cum Infinitivo y moei cepedHbo-
aHanilicbkoeo nepiody WAXOM aHAni3y peanizayii npuxosaHo2o cy6’ekma 0Oii, supaxeHoi iHgiHimusom,
a Makox 8UOKpeMUmu OCHOBHY Ma ajbmepHAMU8Hi MoOesi NOPAOKY C1ig y OOCiOXKy8aHIt KOHCMPYKUIl.
BukopucmanHa okpemux nonoxeHb meopii MiHiManiamy ymoxaususno 8iomeopumu cCmpykmypy peyeHHs
3 00C/iOXYBAHOIO KOHCMPYKYIEID 3 Y4iMKO 8UPAXeHUMU Yy Hill 2inOMAaKkCUYHUMU 38’A3KAMU MiX 20/108HOIO
U 3a71eXHOI0 4aCMUHAamu.

Kniouoei cnoea: smopuHHa npedukayis, nioHeceHHs Cy6’ekma, KomnieMmeHm, nepecys 8epliuHU.

B cmamee cdenara nonsimka 06wvacHUMb npupody KoHcmpykyuu Accusativus cum Infinitivo 8 A3vike cpedHeaH-
2/1UlicK020 nepuoda nymem aHaaU3d peanusayuu cybsekma delicmaus, 8blpaxeHHo20 UHGUHUMUBOM,  Makxe
8bI0eIUMb OCHOBHYIO U a/lbmepHAamMusHbsle Modesiu NopAOKA €108 8 ucciedyemoli KOHCmMpyKyuu. Micnonb3osa-
Hue 0mOoes1bHbIX NOOXEHUU Meopuu MUHUMAIU3MA NO380/1UST0 80CCO30amMb CMPYKMYypy NpedsIox)eHUs C uccrie-
OyeMoUli KOHCMPYKUUU C YeMKO 8bIPAXXeHHbIMU 8 Hell 2unOMAaKCUYHbIMU C8A3AMU MeXOy 2a1aeHoU U 3agucumol
yacmsamu.

Kniouesble cnoea: smopu4Has npedukayus, nepeHoc cybsekma, KomniemeHm, c08ue 8epiuHbl.

The article focuses on the Accusativus cum Infinitivo construction in the Middle English which nature has been
explained through the implicit subject raising analysis. The attempt has also been made to distinguish the main
and alternative word order models within researched construction in the mentioned period. Some aspects
of the Minimalist Theory made it possible to reconstruct the sentence with Accusativus cum Infinitivo construction

in which hypotactic relations between principle and subordinate components are vivid.

Key words: secondary predication, subject raising, complement, head movement.

IpaMarmyHi cTyzil OCTaHHIX JeCATUIIITH
HEePEeKOH/INBO OBOIATD, IO iHGMIHITMBHI KOHCTPYK-
LIil € BAXK/IMBYM IUTaHHAM [JiaXpOHIYHOI aHITIICTUKIL.
DyHKIiOHYBaHHA CMHTAKCUYHMX OAVHUILD 3 iH(iHi-
TUBOM B QHIJIIMICHKill MOBi Ta iX PO3BUTOK B YMOBaxX
BTPaTy CMHTETUYHUX BIACTUBOCTEN MOBU B LIiTOMY
71 jiecnoBa Ta iMEHHMKA 30KpeMa BXXe PO3IJLAfaIN-
€A y CTYHiAX TepMaHICTiB TPajguLillHOIO HAIPAMY
(®. Biccep, C. Ipinbaym, O. Ecniepcen, b. Mituenr,
B. Inpir, O. MopoxoBcbkuit, O. CMUPHAI[BKIIL), Of-
HaK NUTAHHS I'paMaTUYHOI CYTHOCTi #1 IIMOMHHOL
o6ynoBy HeiHITHMX CTPYKTYp mnoTpebye Oinblu
leTaTbHOTO TIYMadeHHs, 0COOMMBO 3 ypaxyBaHHAM
HOBITHIX CMHTaKc4YHMX po3Bifok Hoama XomMcpkoro
ta itoro nocnigoBHukiB (E. Pendopm, O. Dimep,
P. @peiipin, JI1. XermaHn).

AKTyanbHiCTh BUBYeHHA iHQIHITMBHMX KOH-
CTPYKLii1 y J[iaXpOHii BM3HAYAE€TbCA MOXKIMBICTIO
IPOCTEKUTH OCOOIMBOCTI T€HEPYBaHHSI CUHTAK-
CMYHMX KOHCTPYKIIill, 30KpeMa, MifJJaHol aHasli30Bi,
Ha pi3HUX eTallaX CTaHOBJIEHHS MOBHOI CUCTEMM.
Merto1o Hamoi po3BiKM € JOCTIIPKEHHS CTAaTyCy Ta
CTPYKTYPHMX 0CO0/MBOCTeN HeiHITHOI KOHCTPYK-
uil accusativus cum infinitivo B cepefHbOAHIIIN-
CBKill MOBi 3 BUKOPVCTAaHHAM OCHOBHUX IOJIOKEHD
ITporpamn Minimanismy.

36ipHKK HayKoBMX NpaLib ® Bunyck 4, 2015

CepenHboaHITIiICHKMIT nepiopn PO3BUTKY
AHITIJICHKOI MOBM MOXXHa BBa)kaTU €IIOXOI0 PEBO-
TMOLiMHNX 3MiH y CTpykTypi MoBu. Tak, 3rigHO
3 K. Kpikay, cepegnboaHrificbka MOBa TsXima Ao
CIPOIEHHA CTPYKTYPM 1 CKOPOYEHHS CUHTAKCHUY-
HMX KOHCTPYKIii, IO BUABWIOCH Y BTpaTi diekciit
i posmazi cucTeMu Bi]MiHKIB Ta IOCTIPUATIO PO3SBUTKY
PEeNyKOBaHUX IAPANHUX pedeHb 3 iHQIHITMBOM
3aMiCTh IIOBHOIIIHHOTO MifIpAJHOTO PEYEHHA 3 KOMII-
JleMeHTali3epoM that, 0 6y/10 XapaKTepHOI PICOI0
MOBM JaBHboaHIIichKoi [10, c. 16]. Ile cTBOpmIO
IepeflyMOBI [/l aKTMBHOIO BIIPOBA[PKEHH: Y MOBi
CTPYKTYp BTOPMHHOI IIpeAMKaliii, y oMy umciti ingini-
TUBHUX KOHCTPYKIilt. CTPYKTypU BTOPMHHOI ITpean-
Kallii XapaKTepu3yTbCsl Cy0 €EKTHO-IIPEANKATUBHIM
3B’13KOM MDK KOHCTUTYeHTaMU y IUIaHi sMmicty; ¢op-
MaJIbHOIO i TTO3UIIIMTHOIO B3aEMO3A/IEKHICTIO eJleMeH-
TiB y IUIaHi BUPpaXKeHHS; IMIUIIUTHAM BUPaKEHHAM
BTOPMHHOTO IifiIMeTa Ta EKCIUIIUTHUM BUpa’KeH-
HAM BTOPVMHHOIO IPENVKATVBHOTO €/IEMEHTa 4epe3
Heoco60Bi popmu miecnosa [19, c. 7, 25].

B aurmictmii  HajyacTinie BUIIASIOTH  TaKi
CTPYKTYpM BTOPMHHOI npenmkarii 3 iHQiniTMBOM:
00’€KTHO-TIpefiKaTUBHA  CTPYKTypa  (CKIagHMit
HOJATOK), CyO €KTHO-IIpefVIKaTUBHA  CTPYKTypa
(ckmaguwit migMeT), TpeAMKATMBHA ONUHUII 3
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indiniTMBOM, 110 BBOAUTLCS IpuiiMeHHUKOM “for”
(for-to-Vinf koHCcTpykuisf), abCOMOTHa IpenyKa-
TUBHA CTPYKTypa.

IHiHiTMBHI CTPYKTYpM BTOPMHHOI IpefuKanii
3aj1eXaThb Bifl OAVHNIIb IEPBUHHOI peyKariii (mpe-
[AMKATUBHOTO LIEHTPY TOMOBHOI YaCTVHU PeYeHHS)
Ta OTPUMYIOTh BiJj HMX TEMaTU4HYy POJIb Y PEYEHHI.
Kpim Toro, cTpyKTypy BTOPMHHOI IpeiuKallil MaloTh
YHiKaZbHy BIACTUBICTb KOMIIpecil IUIaHy Bupa-
JKEHHSI, 110 BiIOMBAETHCS HA TOBEPXHEBI CTPYKTYpi
PedYeHHs Ta IOPOJKYE NUCKYCII0 00 JI0TO CTATYCYy.

JoTpumyrounch NOINALIB TpaguLiiiHOI rpama-
Tuky, M.S. briox He BBa)kae peueHHs i3 BTOPMHHOIO
IIpeMKalli€l0 CKIaJHUM, OCKi/IbKM BOHO He HaJji/ieHe
IBOMa eKCIUTIIMTHO BMPAXKEHVMM CEMAHTUYHMMMU
LeHTpamu (IIPUCYAKM) Ta ABOMa areHTamm il (mmizg-
Mmeru). Ha iforo AyMKy, CMHTakCM4Ha CTPYKTypa
3 iH(}IHITMBHOI KOHCTPYKIi€I0 € YCKIaJHeHUM
pocTuM pedeHHsM [18, c. 103].

Brachi nornapy Ha ToyMadeHHs CMHTaKCUYHOTO
CTaTycy pedyeHHA 3 iHQIHITMBHOI KOHCTPYKII€I
maB O. ¢oH Ecnepcen. JJocmifHUK 3alPOIIOHYBaB
TEPMiH «3aJIeXKHUIT HEKCYC» 1 Ha3BaB HMM CKJIQ[IHMIA
JOJATOK, TOML AK TEPMiHOM «HE3alIeXXHMUII HEKCYC»
BiH MO3Ha4yaB KoMOiHaijifo migmera 3 GiHiTHUM
niecnoBoMm-nipucynkom [8, c. 10]. Ioromxyrounch
i3 O. ¢pon Ecnepcenom, I1. CBeHOHiyC TaK0X BUKO-
PUCTaB TEPMiH «3a/IeXKHUIT HEKCYC» Ta JOBOJUB, 1110
pedeHHs 3 iH}IHITHBHOI KOHCTPYKIIi€I0 MAIOTh OfIH
CKIaJHUI IOJATOK, AKUI KOMIUIEMEHTY€E CeMaHTUKY
rOJIOBHOTO Jiecnosa [12, c. 4].

I3 Toykm 30py TreHepaTMBHOI I'PaMaTMKU,
pedeHHA 3 iHQIHITMBHOIO KOHCTPYKIi€l0 BapTo
BBOXATM CKIaJHOMiApARHUM. BimMiHHOIO pucoio
TAKOTO PEYEHHs € HETaTMBHUII BapiaHT peasisamil
kareropii INFL nns migpagnoi gyactunu. Kareropisa
INFL BusHauae migpsifHe pedeHHs1 5K (iniTHe
[+Tense] abo indinitusue [-Tense], y Axomy He
BiffOyBa€TbCsl eKCIUIILUTHOTO Y3TOIXKEHHA Iifi-
MerTa it mpucyzaka. [Hiowo BigMiHHICTIO HediHiTHOTO
MiIpAJHOTO peYeHHs B TeHEPATUBHIN IMapafurMi
€ iMITinuTHa peasnizauis areHTa iHGIiHITHBHOI Hil.
IMosuuis migmera #ii, BupaxeHoi iH(iHITUBOM
y HDigpAMHIA YacTUHI, MOXe JTMIIATACA He3allOBHe-
HOI0 Ha piBHI ¢oHermyHOi dopMy, ImpoTe migMer
3aIIOBHIOE IO3MIIII0 areHTa Jil Ha JIOriYHOMY piBHi
nosigoMieHss [16, c. 46-47].

Y namomy JoCifI>)XKeHHi, 37€01/1bI1I0TO OpieHTO-
BAaHOMY Ha IIOJIO’KE€HHs T€HePaTMBHOI I'PAMaTUKM,
MM CXW/IbHI TJIyMauUTH PeuyeHHs B Me)XKaxX reHepa-
TUBHOI IapagurMyu. 3acTOCYBaHHA MeTOAy TpaHC-
¢dbopmanii f03BoIsIE BIATBOPUTHU pedeHHs 3 iHI-
HiTMBHOIO KOHCTPYKIII€I0 y BUIJIAMI IOBiOM/IEHHSA
3 PO3STOPHYTOI0, EKCIUTILIUTHOO peasis3alli€lo areHTa
indiniruBHOI Ail Ta 4iTKO BMpaKeHUMU TillOTaK-
CUYHUMM 3B’SI3KaMM MDK TOJIOBHOIO J1 3a/Ie)KHOIO
vqacTuHaMyu. OOupBa BapiaHTM € eKBiBa/JEHTHUMMU
3a 3MicTOM MOBifloM/IeHHA. 3TijHO 3 rinoTe3010 yHi-
dopmirapHocTi, HeiHITHI pedyeHHsT MOXYTb OyTH
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peiHTepIpeTOBaHi y IOBHOLIHHI MiPAAHI peYeHHA
3 ¢iniTHMM p#iecioBoM, TOMy iH(iHiTMBHA KOH-
CTPYKLi MOXKEe BBaXXATHUCA PelyKOBaHMM IigpAf-
HUM P€YEeHHAM.

OTxe, CTPYKTYpH BTOPMHHOI IpeanKanii 3 indi-
HITMBOM CJIifj BBaXKaTU pefyKOBaHMMU (PiHITHUMU
MigpATHNMN peYeHHAMM, A BiTHOIIEHHA MiX I'O/OB-
HYMJ KOHCTUTYeHTaMy iHQIHITMBHOI KOHCTPYKIi
nopibHi o 3B’43KiB MDK HiMeTOM Ta IPUCYAKOM
Y CTPYKTYpi lepBUHHOI npenukarii [9, c. 141].

JocraTHiMu /151 BU3HAYEHHsI KOHCTPYKILii 3 iHi-
HITMBOM aKy3aTHMBHO-iHQIHITMBHOIO KOHCTPYKIi€
MalTh 6yTu jiBa pakTu: rojoBHe (iHiTHe Hi€CIOBO
B pedeHHi Mae OyTy TPaH3UTMBHUM, L0 CTBOPUTH
MO>XK/IMBICTh I JIOr0 KOMIIJIEMEHTAlil aKy3aTuB-
HOI0 HOMIHATMBHOM (Ppas3oro; aKy3aTMBHa HOMiHa-
TUBHA (pasa IOBMHHA OTPUMYBAT! Bij iHGiHiTHBA
TeMaTU4HY POJIb Cy0’eKTa Aii.

Y nmranHi IOXO/KE€HHA i1 [iaXpOHIYHOIO pO3-
BUTKY iHQIHITMBHOI KOHCTPYKUIl accusativus cum
infinitivo nymka O. ®iuep € aBTOpNTETHOW. ByeHo0O
BUOKPEMJIEHO TPy TPAaHSUTUBHUX KEpiBHUX Jie-
CNIiB, MiCMA AKMX KOHCTPYKILSA BUHMKIA 1 pO3-
BUHY/MAacsd B [JaBHbOAHIINICHKII MOBI: [i€croBa
Kay3aTMBHOI 11 IIepUENTUBHOI CEMAHTUKM, Jie-
C/I0Ba IepeKOHAHHS Ta OYiKyBaHHs [3, c. 93-94].
Y cepegHbOAHIIICbKOMY IIepiofi pos3MMpuIacs
KiJIbKICTh CeMaHTUYHMX TIPYI [i€CTiB, IIiCIAA AKUX
BUKOPUCTOBYBaNacsd aKy3aTMBHO-iH(IHITMBHA KOH-
CTPYKLifl: Ji€cnoBa JIeKIapyBaHHA, TOBOPiHHSA,
Oa)XaHHS Ta PO3YMOBOTO CIPUIHATTA. BrkuBaHHS
KOHCTPYKLU{I Mic/iA Takux JiecniB Morno OyTu cripu-
YyHeHe BIIMBOM JIaTMHCbKOI MOBM [17, c. 112].

3 MeTOW [OCTiPKeHHA CTPYKTYpy iHQiHiTHB-
HUX KOHCTPYKUINl THUITY accusativus cum infinitivo
HaMM 3po0JIeHO CIpoOy BMKOHATM TaKi 3aBJAHHA:
1) moscHUTM IMIUIIIMTHY peajisauilo migMera gii,
BUpaKeHOi iH¢iHiTHBOM, Ha piBHI JIOTiYHOI CTPyK-
TypM i3 JIOr0 €KCIUIIIMTHMM Ii[HECEHHAM Yy IO3U-
LIif0 KOHCTUTY€HTa TOJIOBHOI YaCTMHM pPeYeHH:A
(y Bmmapky akysaTMBHO-iH(QiHITMBHOI KOHCTpYK-
il — KOMIUIEMeHT Jiiec/ioBa) Ta 2) IpoaHali3yBaTu
OCHOBHMII Ta a/lbT€PHATUBHI MO/ MOPAAKY CIiB
Y BOCTI/IKyBaHiil KOHCTPYKIIil.

[TosBa Teopii Tematnanux ponen H. Xomcbkoro
i jioro Teopil 3B’A3yBaHHA Ta KePyBaHHS YMOXK/IU-
BWIA aHa/Ii3 Ta iIHTEPIpeTaLil0 CTPYKTypU pedeHHH,
1[0 /IO3BOJISIE CUCTEMHO MPENCTaBUTH Miclle iHbiHi-
TIBa, JIOTO TEMAaTW4Hi i CMHTAaKCUYHI POJIi Ta MOAC-
HUTHM JOTO ITIMOMHHI 3B’13KM 3 IHIIMMY KOMIIOHEH-
TaMi pedeHHA. MDK CTpPyKTypHUMM ejleMeHTaMU
KOHKPETHOTO PEYeHHs ICHYIOTb TiCHI CeMaHTHMYHi
Ta CMHTAKCUYHI 3B’SI3KM, KOXKEH i3 KOHCTUTYEHTIB
P€4YEHHSA BUKOHYE B HbOMY JIOTiYHY Ta CUHTAKCUYHY
¢yHKLiI0, TOOTO OTpUMYye IEeBHYy TeMAaTHYHY POJb
[6, c. 64].

Ha nesHoMy eTami cBO€i pempeseHTawii pid,
BMpaXeHa iHQiHITMBOM, MOBVHHA OTPUMATU BUKO-
HaBIs (TeMaTU4YHa POJIb areHca). AreHC Moxe OyTn
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BUPa@XEHUI eKCIUTIUTHO (JIeKCUYHMIT mifgMer) abo
iMmmminnTHO (HesarmoBHeHa Kareropis) [14, c. 316].
Y BumapKy aKysaTMBHO-iHOIHITMBHOI KOHCTPYKIi
areHc iHQIHITMBHOI il OJHOYACHO € KOMILIEMEH-
TOM TOJIOBHOTO [i€CTIOBA B HENPAMOMY BiJMiHKY
[7, c. 22]. TakuM 4MHOM, iMEHHMKOBaA (ppaza B KOH-
CTpYKUl accusativus cum infinitivo noegHye QyHKUii
o6’exra Bumoro (¢piniTHOro) miecnmosa Ta cy0’ekra
HIDKYoro (HeiHITHOTO) Hi€ec/moBa, a pedyeHHs Mic-
TUTb BUIANOK «00 €KT-KOHTPOJIIO», OCKIIBKY BUKO-
HaBel[p iHQIHITUBHOI il CMIBBITHOCUTBCS NOTIYHO 3
06’exToM (iHITHOrO Jiiec/OBa, Ie it OTPUMYE eKCILTi-
LUTHY peaji3aljilo, IMIIA04uy 110 cobi He3allOBHEHY
KaTeropito B mmosuiii mimMera HediHiTHOTO [i€-
crnoBa. ITomibHe ABuUIEe MOYKHA Ha3BaTU «IIiJHECEH-
HsIM Ccy0’eKTa B mo3uLio o6’ektar» (subject-to-object
raising) [13, c. 245]. 3a tBepmxenusam O. dimrep,
MiJHECEeHH:A [i€c/IoBa € MPOAYKTUBHOIO Ollepalli€lo,
IO TIEePEeTBOPIOE JIBi YaCTMHU CKIAHOIIAPSHOTO
pedeHH: (TOTOBHY I iH(l)iHiTMBHy K/Iay3!) Ha OJHY.
Bunukae cy6’eKTHUIT 3B’A30K MDK IMEHHMKOBOIO
dpasomo pe profet Samuel Ta indinitusom to declare
i 00’eKTHMIT 3B’S130K MDK I[i€I0 X IMEHHUKOBOIO
¢dpasoro i ronoBHuM giecnoBoM charged [4, c. 203],
SIK y pedeHHi (1):

object

(1) He|charget |be profet Samuel|to declare|vnto them
subject

the lawe (GovEng:111)

ITinHecenust mipgMera fii, BupakeHol iHQiHi-
TUBOM, Yy MO3UIII0 KOMIIIEMEHTa TOJIOBHOTO [ie-
C/IOBa BIiIKpPMBAa€ BaKaHTHY IIO3MIII0O Yy CTPYKTYypi
iH}iHiTMBHOI K/Iay3M, Ky 3allOBHIOE IMIUIILIMTHUI
migMer — (OHETUYHO IMOPOXKHs Kareropis PRO.
HiecmoBo — d¢initTHe abo He ¢iniTHe — acurHye
TEMATUYHY POJIb aT€HTa JIii 30BHIIIHbOMY apIyMEHTY
B no3uii migmera (kareropis PRO), moaibHo 110 exc-
IInuTHOTO migMera. OFHAaK MapKyBaHHSA HifMera
indiniTHBHOI Ail BIAMIHKOM O/T0KY€TbCSI MaKCHMalb-
HUMM TIPOEKLiAMM KOHCTUTYEHTiB. binbmre Toro,
HediHiTHe Ji€C/IOBO He MOXKe HajaBaTy Ha3UBHUII
BiIMIHOK CBOEMY areHCy 4epes3 Bi[CyTHICTb IIOKa3-
HUKIB y3romKeHocTi Ta yacosoi ¢popmnu (-AGR, -T),
TOMY J/Is1 KOHCTUTYEHTIB iH(iHITMBHOI KOHCTPYKIIii
MIPOIIOHYEThCA TOHATTA CTPYKTYPHOTO BiMiHKa.
Imes cTpykTypHOro BifMiHKa IIOJIATa€ B TOMY, 1O
6ynb-sika iMeHHa Qpasa 3aliMae BifIIOBifHY CTpyK-
TYpHY JaKyHY, Zie OTPUMMY€ BifIMiHOK, TUIIOBUI [/
HOAiOHOI CTPYKTYpHOI IakyHH 2, c. 1-5].

Yrpara rekciit y cepefHbOAHITIICBKOMY
mepiomi mpusBena [0 aMOiBaJIeHTHOCTI CHMHTaK-
CUYHUX | CEeMaHTMYHUX 3B A3KiB y pedyeHHi Ta, fAK
HACMiJ0K, MO BifIMOBM BiJi CMHTETMYHOTO YCTPOIO
MoBu it ikcanii mopsapky cmis [1, c. 162-63], yHa-
cnigok sakoi SOV-Mopenb NOpAAKY C1iB CTaja Map-
rinanpHoMW [14, c. 373]. ITicna 1300 poky iH¢iHiTHBHI
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knaysu 3 VO TUIIOM HOPAJKY C/iB MOYanu 3HAaYHO
nepesaxat OV-moperni 3a uncenbHicTo [5, ¢. 162].

OckinbKu cepefHbOAHIIIICbKa MOBa BBAXKAETHCA
MoBOW0 SVO-Tumy, fie KOMIJIEMEHTM TSKIIOTH [0
HO3NI[iOHYBaHHA IicnA piecmosa [11, c. 107-109],
MOXXeMO IpUIYCTUTY, WO B iHQIHITMBHUX KOH-
CTPYKIiAX TaKOX Oyje AOMiHYBaTH Iepefno3nIiis
KepiBHOTO [[i€C/IOBAa BifITHOCHO KOHCTUTYEHTIB, 10
YTBOPIOIOTb KOHCTPYKLIIO accusativus cum infini-
tivo, a TaKOX Iepennosuiis iH}iHiTMBa BiffHOCHO
J10T0 BHYTPIilIHBOTO KOMIIEMEHTa. Ha Hamy gyMKy,
pO3ropraHHs KOHCTPYKLIl accusativus cum infini-
tivo Ma€ BifTIOBijaTM 3araj/iIbHUM TEHJEHIIiAM PO3-
BUTKY MOBMU i3 IIOCTYIIOBUM IIEPEXOOM IO €JMHOTO
HOPMAaTMBHOIO BapiaHTy CHHTaKCUYHOTO OQOpM-
nenHA pedenHA (SVO), mwo 6yme IpOCTeXyBaTUC B
naM sITKax cepeJHbOAHIINCHKOI MOBHM B JliaXpOHi4-
HOMY 3pi3i.

TrnymadeHHst iHQIHITUBHOI KOHCTPYKILII K pexy-
KOBaHOTO MifIpAHOTO PeYeHHsA CIOHYKAE JI0 JYMKI
PO HasBHICTb Y TaKOMy pedeHHi cy0O’ekra (Si) pmil,
BrpakeHoi HediniTHuM giecnoBoMm (Inf), sxuit ogHo-
JaCHO Ma€ CIyTyBaTy 06’ eKToM-KoMIuteMeHTOM (OV)
KepiBHOTO fiecnoBa (V) Mg ceMaHTMYHOI i CTpyk-
TypHOI iHTerpamil KOHCTPYKILii y JIOTiYHYy MOJEb
TOJIOBHOI YaCTMHU pedeHHs i3 migmerom (S). Bigrak
OTPMMYEMO KOMOiHaIif0 00OB’3KOBUX KOHCTUTY-
eHTiB iHQIHITUBHOI KOHCTPYKUil daccusativus cum
infinitivo, HaABHICTb AKMX € HEOOXiJIHOIO YMOBOIO
ii peamisauii — S, V, Ov/Si, Inf. ®akynpraTuBHO
Y CTPYKTYPi JOCTimKyBaHOI iHQIHITMBHOI KOHCTPYK-
il Moxe 3’sB/IsATHCS KoMIUTeMeHT iHbiHiTHBa (Oi).
Taki Bumagky Mu 6yzemo ¢ikcyBaty nuiie 3a YMOBK
Hepefno3NIliOHyBaHHA  KOMIUIEMEHTa  BiTHOCHO
HediniTHOTO JiiecmoBa, TOOTO sK Taki, 1[0 HOPYLIy-
I0Th HASABHY B aHIJIJICBKil MOBi TOTO 4Yacy TEHJEH-
nito o SVO-Mogpeni nopsAfKy ciiB.

3a pesynbTaTaMy JIOCTIIPKEHHSA HaMM BUABIEHO
1 6asoBuit Ta 15 anbTepHATUBHUX BapiaHTIB po3ra-
IIYBaHHS KOHCTUTYCHTIB pedeHHs 3 iH(iHiTHBHOIO
KOHCTPYKI{€I0 accusativus cum infinitivo B cepeHbO-
aHIIChKiT MOBi. basoBuil BapiaHT mopsAnKy ciiB
y nocnimkysaniit koncrpyxkuii (S V O, /S, Inf O,) sin-
TIOBiJja€ 3araIbHUM TeHJEHIiAM PO3SBUTKY CEPENHbO-
AHITIICPKOI MOBM Ta MpeACTaBAEHMII Yy IIepe-
Ba)Hilt Oinbinocti mocmimkennx pedenb (96,7 %).
AJIbT€pHATMBHI BapiaHTM IOPYUIYIOTh yCTajleHi TeH-
TEeHLil IOPANKY CIIiB Y CepeHbOAHIIIIChKiN MOBI Ta
XapaKTePU3YITbCA 3MiHOK MO3MUIIiJI KOHCTUTYEHTIB
y TOJIOBHIlT YacTuHi pedeHHs Ta B caMili iHdiHiTUB-
Hiil KOHCTPYKIIil, AK IIOKa3aHO HIDKYe:

— SV O,/S; O, Inf — nosuriroBaHHs KoMII/Ie-
MeHTa HediniTHOTO miecmosa (O;) mepen indiniTu-
BoM (Inf) Ha mOpyIIEHHA IPUHLUITY PO3TAIIYBaHHS
BepunHM (pasu nepey ii KommwieMenrom (head-ini-
tial phrase):

(2) Jube, domine, lorde of love, I pray / Commaunde
me well this lesson forto rede (CoL: 1421-1422).




- S VInfO, /S, — nepemimenns indinitnsa (Inf)
B IO3UILIIO IIepe]] NOTiYHMM BMKOHABLEM Hil, BUpa-
KeHoi HediHiTHUM fiecnoBoM (S,):

(3) And Yvore made fle in to the rivere / A large quar-

ter of his scheld, / That never nas atamed in feld
(BevH: 4206-4208).

-$ 0,/S, V Inf — nopyuienHs egHoCTi migmera
(S) 7 mpepmkara (V) B TOJIOBHIN YacTUHI pedeHHs
yepe3 3MiHy IO3MIiI KOMIIZIEMEHTA TOJIOBHOTO Jii€-
cnosa (O,):

(4) The Kyng pen sent to Sir lakes de Harecourt,

Capteyn of Harflewe, and hym comaundit to dely-

uer pe toune (BrutCh: 218).

-80,/S,;V O, Inf — posipsanus efHOCTi MifMeTa
(S) 7 mpepmkara (V) B TO/IOBHIN YacTUHI pedeHHs
KOMIITIEMEHTOM ocTaHHboro (O,) 3 OfHOYaCHUM
[epPeANo3UIIIOHyBaHHAM KOMIUIeMeHTa iHQiHiTHBa
(0,):
(5) Since I you bade our supper for to make (CanT:
227).

- S Inf O; O/S; V — posramysanus ¢inirHoro
niecnosa (V) mics KOHCTUTYeHTIB 3aj1exHO] iH(iHi-
TUBHOI KOHCTPYKIIil (Oi) Ta BJIACHOTO KOMIIJIEMEHTA
(0,):

(6) And for to give him space and audience; / And bade
our Host he shoulde to him say / That alle we to tell

his tale him pray (CanT: 359).

- V.S O./S; Inf— ininianbre posranrysanns
mpenmkara rojgoBHOI dactuHm pedenus (V), 1mo
3a3BMYall Ma€ pO3MilllyBaTUCA KOHTAKTHO i3 3a7mex-
HuMu KoHctutyenTamu (O ) mis KoMIUieMeHTalii
CBOET CEMAaHTUKIL:

(7) Lete we hit pus stonden & speken of pan kinge

(LBrut: 397).

-V SO0/, O, Inf — ininianbHe posramrysanHs
npeaykata (V) OZHOYACHO 3 HOPYIIEHHSAM IIPYH-
MMy posTamryBaHHA KomriemenTa (O,) micna Bep-
ey ¢ppasu (Inf) B inpiHiTHBHIN KOHCTPYKII:

(8) Bad he non us water to fett, / Ne fro brigge to bere

the mete (HavD: 939-940).

- 0,/8,S V Inf — BunecenHs immninuTHOTO Mif-
Meta indinituBHoOi aii (S;) B iHinianbHy mosuiio B
pedenHi:

(9) For every tree that he maketh fall, / Out of the

erthe, an hundred aryse shall (BGG: 233-236).

- O,/S, VS Inf — BunecenHs iMIUTIIMTHOTO TIifI-
mera indinitusnoi nii (S;) B ininianbhy nosuiiro
B PEYEHHI OJJHOYACHO i3 3MiHOIO IIOPAJKY CIIiB y IIpe-
OVIKaTUBHIN MiHil igMeTa 11 mpeuKara:

(10) Utlawes and theves made he bynde, / Alle that he

micte fynde (HavD: 41-42).

- 0,/8, 0, (S) V Inf Bunecenns noriuxoro mizg-
Mera iH}iHITUBHOI Ail (Si) B iHiljia/IbHy IO3MUIIiI0
B peUYCHHI OJHOYACHO i3 IO3UIIIOHYBaHHAM KOMII-
nementa indiniTuBHOi cemanTuxu (O;) meper
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NpeAVKaTUBHOIO JIiHI€I0 TOJIOBHOI YaCTMHY PeYeHHs
3 IMIUTIIUTHO BUPAKEHNM ITiMETOM:

(11) Some drop of pity, through thy gentleness, / Upon
us wretched women let now fall (CanT:21).

- 0,/8,S V O, Inf — BuHeceHHs iMITIIIUTHOTO
nigMera iHginituBHOI pAil B iHiniampHy mo3uuito
B pedeHHi OJHOYACHO 3 HOPYIIEeHHAM IPUHIITY pO3-
tamryBaHHs Bepiuuuy ppasu (Inf) meper 1i BHyTpim-
Him aprymentom (O,) B iHiHITUBHII KOHCTPYKIIIL:
(12) A spere he let to him glide / And smot the dragoun

on the side (BevH: 2774-2775).

- Inf S V O /S, — indinitusHmMit eneMeHT KOH-
crpykuii (Inf) mepebysae B ininianphiit mosuuii, mo
nopyurye oOMeXXeHHS Ha MOXJIMBI IepeMilljeHH:
BepurHy iHdiHiTHBHOI (pasu:

(13) And for to sing they pained hem both as sore /

as they had do of all the day before (AsL: 448-449).

- Inf O; S V O,/S, — B ininianpny nosumiro
B pedeHHI BMHECEHO He nuile HediHiTHe [iecioBo
(Inf), a it itoro kommnnement (O,):

(14) the kynge wolde wete how many hadde vnder-
take the queste of the holy grayle / and to accompte
them he praid them alle (MorArt: 255).

- Inf O; S V O,/S, — posmimenns B ininianp-
Hilt mosuiii B peyenHi HediniTHOrO miecnosa (Inf)
3 komieMeHToM (O;) OHOYACHO 3 Mepe/TOo3NILiio-
BAHHAM KOMIIIEMEHTA:

(15) Tyme of avysement to have I pray yow
(StKath: 234).

-0,V O,/S,;S Inf — Bukopucranus B inilianbHii
no3uLii B pedeHHi KoMIUuleMeHTa iH(}iHITHBA OZHO-
YacHO 3 iHBepCi€lo IifiMeTa I IPUCYKA B TONTOBHIl
YaCTMHI PEYEHHA 1 KOHTAKTHMM pO3TallyBaHHAM
y IOCTIO3MII aKy3aTMBHOrO KOoMIUleMeHTa (iHiT-
HOTO JIiEC/IOBA:

(16) And all this made me Gawein for to do, that ye
here se (PrMer: 357-359).

3 TOYKM 30py TpafiMliiiHOI I'paMaTMUK!, Ha3BaHI
a/IbTePHATMBHI MOJeNi HOpAAKy cliB B iH}iHiTMB-
HIX KOHCTPYKIIifIX He BIifNOBIalOTh IpaBUIaM
CUHTAaKCMYHOI ~ OpraHisalii cepefHbOAHITIiIChKOI
MOBU. 3 mo3uuill TpaHchOpMaliiiHOI IpaMaTHK,
3a3HayYeHi MOJie/i MIiCTATh CyTTEBI po30KHOCTI MK
opranisariiero noriuHoi GopMM BUCITOBIIOBAHHS Ta
jioro ¢poHeTHIHO0 POPMOIO 71 HOPYIIYIOTh IIPABIUIIO
NPaBOCTOPOHHBOTO  PO3TOPTaHHA CUHTAKCHMYHUX
CTPYKTYp Ta NPABWIO iHilliaTbHOTO PO3TALIYyBAHHA
BepuinHu Gpasyu B aHIMICHKil MOBi. PosrisiHemMo
peuenns (17):

(17) Tyme of avysement to have I pray yow

(StKat: 234).

T'onoBHE [i€c/IOBO B peYeHHi pray € BepIINHOIO
miecmiBHOI (pasu, 10 HAKIAAaE OOMEXeHHs Ha
MO3UL[iIOHYBAaHHA JIOTO KOMIUIEMEHTA 1 BiIKpuUBae
JI/IsT OCTAHHBOTO MiCIle B TTIOCTIIO3UILil.

®inonoriyHi cTygii



ITopibua opraHisaliss KOHCTUTYeHTIB crpusiia 6
YCIINIHIN TeMa-peMaTUYHil OpraHisanil BUC/IOBIIIO-
BaHHA i3 MPaBOCTOPOHHIM PO3rOPTaHHAM CHUHTAaK-
CMYHOI CTPYKTYPH, a PO3TalllyBaHHA T'OJIOBHOTO Ji€-
C/I0Ba B iHillia/IbHil TO3UITi1 BiTHOCHO KOMIIJIEMEHTA
He IOPYIIYBalo 6 0OME>KeHHs Ha IIepecyB BeplIHU
¢dpasu (Head Movement Constraint). 3rigHo i3 3a3Ha-
YeHUM 00MeXKeHHsIM, to have sIK BepIlIMHa JiECTIBHOI
(pasu He NOBMHHA IepeMilllyBaTUCA fali HACTYITHOI
BEPIUVHMA B IepPUBaliliHill CXeMi pe4eHH s, AKa pO3Mi-
IIeHa Y BY3/li y3TO/[)K€HHS BHYTPIIIHBOTO apryMeHTa
tyme of avysement 3 xepiBHUM iH}iHiTMBOM t0 have
(yMoBa JIOKa/lIbHOCTI IepecyBy), ajpKe Ile YCKIafi-
HUTb PO3YMIHHS BUC/IOBMIOBaHH. Ilomi6HMII mepe-
CyB BepIIMHM IOPYLIUTb i BUMOIY O 30€pe>KeHHs
CTPYKTYpU BUCIOBIOBAHHS (structure preservation
requirement) [15, c. 131].

TaxkuM 4MHOM, MM [l BUCHOBKY, IIO pO3-
ITIAHYTI MOJEN anbTePHATUBHOIO MOPAAKY CIIiB
Y PeUeHHsX i3 KOHCTPYKUIAMY accusativus cum infi-
nitivo IMOPYIIYIOTh HU3KY HOPM IPOLECY JepUBaLil
BJIC/IOB/IIOBAaHHsA, a TaKO)XX He BifINIOBialOTH YCTa-
JIEHVM MOJIe/IAM PO3TallyBaHHA KOHCTUTYEHTIB
Y CepenHbOaHIIiIChKiil MOBI.

O6crexxeHHss 42 TEeKCTIB CepeIHbOAHITICHKOL
MOBIU [O3BOMMIO BUABUTU 2848 NpUKIaliB KOH-
CTPYKIIM i3 TpaguLifIHUM /1A CEpeIHbOAHTIiIChKOI
MoB1 SVO-TUIIOM ITOPAZKY CIIiB, 110 OYB BUpPasKeHUIT
y Mozieni S V O, /S, Inf O, indinituBHOI KOHCTPYKIII.
Inmni mopeni mopAnKy CIiB CIIOCTepiraroTbesA auine
y 3,3 % ROCHimKeHNX HaMM KOHCTPYKI. Baprye
yBaru TeHJEHIid [0 IIOCTYIIOBOIO 3MEHIIEHHS Kiflb-
KOCTi pedeHb i3 [€BIaHTHUMU MOJENAMU IOPAIKY
cniB y Tekctax XIII-XV cromnits. Tak, anbTepHaTUBHI
MoOfie/li MOPSAKY CliB Oynmu peamizoBani B 14,2 %
koHcTpykuint XIII cr., y 7,2 % xoHcTpykuiit XIV cr.
Ta y 2,2 % pedeHb i3 accusativus cum infinitivo
y XV cT. 3aKkoHOMipHe 3MeHIIeHHsA MUTOMOi Baru
KOHCTPYKIil/i i3 HETUIIOBMMM BapiaHTaMM CUHTaK-
CIYHOI OpraHisalii HAOYHO JE€MOHCTPY€E TEHJEHIIIO
IO BIIPOBA/I>)KEHH: 4iTKMX MOBHUX HOPM Y CE€peIHbO-
aHIiiicbKoMy Iepiopi, 1o BupHO 3 Tabn. I:

AnpTepHATVBHI MOfe/i TMOPAAKY CIiB Iepen6a-
4aloTh Oi/IbIIY BapiaTMBHICTb OpraHisanii pedeHHs 3
iHdiHiTUBHOIO KOHCTpYKLi€W. MOXKHA IIPUITYCTUTH,

mo Oinplie BifXWIEHb Bi HOPMATMBHOTO TUILY
MIOPANKY CHiB CIIOCTEPITa€TbCs B NOETUYHUX TEK-
CTaX, Ji¢ 3MiHM B pO3TAllyBaHHi OCHOBHMX KOHCTH-
TYEHTIB pe4eHHs CIPUAIOTh ONTVMA/IbHIN peaisaril
MeTpuku Bipma. Ha namry gymKy, cMHTaKcuc noesii
€ OinpII apXalyHUM 38 CMHTAKCHC IPO3OBUX TBOPIB,
IO MA€ MiATBEPANUTICA MOPANKOM CIIiB Y YaCTMHAX
CK/IaHOMIAPAHOTO PeUeHHS.

3a pesynbTaTaMy JOCTiI)KeHHS, albTepHATVBHI
MOJIe/li TIOPAJKY CJIiB BiITBOpPeHi B 77 KOHCTPYK-
LisIX accusativus cum infinitivo y TOETUIHUX TEKCTaX
i mume B 20 KOHCTPYKLifAX, BMOpaHUX i3 MPO30BUX
tekcriB. IIpu 1poMy, AKIO YacTKa MORIOHMX KOH-
CTPYKLill y mpo3oBux Tekcrax XIV cT. cTraHoBmiIa
45 % Bif 3arazbHOI Ki/IbKOCTI IPUK/IA/IiB 3 a/IbTE€pHa-
TUBHMMM MOJENAMI IOPANKY CIIiB, TO BXe y XV CT.
BoHa 3MeHIMnacs 10 20 %, a B IOeTUMYHNX TEKCTAX —
3pocna 3 55 % fo 80 %. BBarkaemo, 1110 1je CBiTUNTH
Ipo OiNbII MIBYUAKE POSIOBCIOIKEHHS HOPM IHCEM-
HOi aHIIilicbkoi MoBM (BIpoBamxkeHHA SVO-tumy
HOPSIZIKY C/TiB) caMe y IPO30BMX TEKCTaX, Ha BiMiHy
Bi/l MEHIII HOPMAaTUBHMX OETUYHNX TEKCTIB.

Haseneni Bumle faHi cBifuaTb INpo Te, WIO
B CepeNHbOAHIIICHKINI MOBI IIOCTYIIOBO 3HMKAaIN
a/JIbTePHATMBHI MOJENi CUMHTAKCUYHOI OpraHisanil
KOHCTPYKUiL accusativus cum infinitivo 1 HaTOMiCTb
3pocTaja KinbKicTh pedenp i3 6azosoio S V O./S,; Inf
O, MogiemnIo, X04a B MOETMYHUX TEKCTAX Iii MpoIlecu
Bi,IL6YBa}H/ICSI MOBIJIbHIIIIE.

Takum 4rHOM, iH(}IHITUBHA KOHCTPYKI{is dccu-
sativus cum infinitivo AK CTPYKTypa BTOPMHHOI
IpefyuKanii XapaKTepU3y€eTbCA iHTEHCUBHUM pPO3-
BUTKOM Y CEPEJHbOAHIIIICBKOMY IIepiofi, 110 Bifi-
OyBaBCs y BIfNOBIZHOCTI [0 3araJibHUX TEHMEHLIIN
PO3BUTKY TOTOYAacHOI MOBHOI crcrteMn. HaAaBHICTD
noriuHoro mipgMera pil, BupaxeHoi iHdiHiTMBOM,
Y CTPYKTYPi JOCTIKyBaHOI KOHCTPYKIIil JO3BOJIAE
BBa)KaTH Ii peAYKOBaHUM IigPANHUM peYEHHAM, 110
BXOJUThH JJO CKIaJIHOI NOJIiNpeJMKaTUBHOI CTPYK-
Typu. JJocmimKyBaHa KOHCTPYKIisl iHTETPy€eThCA 10
CTPYKTYPM pedeHHs depe3 «00’€KT-KOHTPOIIb», [e
areHc iH(}IiHITUBHOI [ii OJHOYACHO € KOMIIJIEMEH-
ToM QiHITHOTO Hi€cmoBa B pedeHHi. I3 BpoBaKeH-
HAM B aHIMiMChKil MoBi VO-Tumy mnopsAaky cmis
6a30BMM BapiaHTOM HOPSAKY CIiB y KOHCTPYyKLii

Tabnuus 1.

3MIHU Y BUKOPMCTAHHI OCHOBHOI TA AJIBTEPHATUBHIUX MOJEJIEV IIOPAIKY
C/IB B IHOIHITUBHNX KOHCTPYKIIAX XIII-XV CT.

OCH. % a/IbT. % Ycworo
XIII cr. 133 85,8 22 14,2 155
XIV cr. 257 92,8 20 7,2 277
XV cr. 2458 97,8 55 2,2 2513
3araspHMII TOKA3HUK 2848 96,7 97 33 2945
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accusativus cum infinitivo cras S 'V O_/S,; Inf O,
Akt O0yB 3adikcoBaHMiT HaMU B 96,7 % HOCTimKe-
HUX pedeHb. YacTOTHICTh y)KMBaHHA a/lbTepHATUB-
HUX MOJe/eil CTPYKTYpHOI opraHisanii inginiTus-
HMX KOHCTPYKIIiN 3MeHmmnaaca po 2,2 % y XV cr.
Ta 3aJ/IeXKaia Bifl )KaHPOBOI IPUHAIEKHOCTI TEKCTY.
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